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DATI PRESTAZIONALI
Flusso sorgente: 645 -700 lm (SQ), 880 -950 lm (MQ-MR)
Potenza sorgente: 4.5W (SQ), 6.5W (MQ-MR)
Temperatura colore: 3000K , 4000K
Indice di resa cromatica: CRI≥80, SMCD3
Illuminazione intelligente: DALI su richiesta

MATERIALI
Schermo: Policarbonato
Collimatore ottico: Nylon PA66 
Cover e corpo: Pressofusione di lega d’alluminio primaria 
UNI EN AB 47100 (contenuto rame <1%)
Colori: Sablé100 Noir, bianco RAL9003, grigio RAL9006, Corten. 
Il prodotto può inoltre mimetizzarsi assumendo la stessa finitura 
della superficie di installazione. Uno speciale trattamento rende 
il prodotto idoneo alla pittura mantenendo inalterato il grado 
di resistenza alla corrosione 
Finitura: Fosfocromatazione e verniciatura in polveri di poliestere 
realizzata in 16 fasi per la miglior resistenza agli agenti atmosferici

CARATTERISTICHE
Peso massimo: 0.5kg (SQ), 2kg (MQ-MR)
Alimentazione elettrica: Esclusa (SQ), inclusa (MQ-MR)
Installazione: Parete. Ingresso cavo posteriore, 
predisposizione entra-esci. Su richiesta ingresso cavo laterale

LEISTUNGSDATEN
Lichtstrom der Lichtquelle: 645-700 lm (SQ), 880-950 lm (MQ-MR)
Leistung der Lichtquelle: 4.5 W (SQ), 6.5 W (MQ - MR)
Farbtemperatur: 3000 K , 4000 K
Farbwiedergabe-Index: CRI ≥ 80, SMCD 3
Intelligente Beleuchtung: DALI auf Anfrage

MATERIALIEN
Schirm: Polycarbonat
Optischer Kollimator: Nylon PA66 
Abdeckung und Gehäuse: Druckguss aus Aluminiumlegierung 
UNI EN AB 47100 (Kupfergehalt <1%)
Farben: Sablé100 Noir, weiß RAL9003, grau RAL9006, Corten-
Effekt. Das Produkt passt sich an, wenn es mit der gleichen 
Farbe der Installationsfläche lackiert wird. Durch eine spezielle 
Behandlung der Außenflächen sind die Produkte zum Lackieren 
geeignet, ohne ihre Korrosionsbeständigkeit zu verändern
Endbearbeitung: Phosphorchromatisierungsverfahren und Polyester-
Pulverlackierung in 16 Phasen für eine optimale Witterungsbeständigkeit

EIGENSCHAFTEN
Gesamtgewicht: 0.5 kg (SQ), 2 kg (MQ - MR)
Elektronische Stromversorgung: Ausgeschlossen (SQ), 
einschließlich (MQ-MR)
Installation: Wand. Hintere Kabeleinführung, IN-OUT Vorbereitung. 
Seitliche Kabeleinführung auf Anfrage
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Typical floor washer Sans Serif floor washer

CARATTERISTICHE EIGENSCHAFTEN

Total Dark Light
Illuminazione discreta
Il sistema Total Dark Light garantisce un elevato comfort visivo 
e un’illuminazione discreta. La fonte luminosa è del tutto invisibile 
e nessuna delle superfici del prodotto visibili all’osservatore 
è illuminata.
L’innovativa soluzione permette un maggiore controllo ottico, 
in grado di illuminare anche l’area del pavimento adiacente la 
parete di fissaggio e di evitare emissioni indesiderate verso l’alto.
Predisposizione per entra/esci. 

Total Dark Light
Leise Beleuchtung
Das Total-Dark-Light-System gewährleistet einen hohen Sehkomfort 
und eine diskrete Beleuchtung. Die Lichtquelle ist unsichtbar und 
keine Oberfläche der Leuchte werden beleuchtet.
Die innovative Lösung ermöglicht eine bessere optische Kontrolle, 
die auch den an die Befestigungswand angrenzenden Bereich des 
Bodens ausleuchtet und unerwünschte Emissionen nach oben 
verhindert. IN-OUT Vorbereitung.

On Wall Installation
La ridotta profondità di tutte le versioni Sans Serif rende 
superfluo l’incasso del floor-washer all’interno della parete. 
L’installazione avviene quindi sulla superficie della parete. 
Su richiesta, sistema antivandalico.

Wandinstallation 
Die geringere Tiefe der Leuchte Sans Serif macht die 
Einbauinstallation in der Wand überflüssig. 
Die Installation erfolgt daher an der Wandfläche.
Auf Wunsch bieten wir ein Anti-Vandalismus-System.

Ultra Dry System
La cover esterna è indipendente dal sistema di tenuta per evitare 
il rischio di infiltrazioni dovute ad installazioni su superfici 
irregolari. Il fissaggio a scatto della cover al corpo consente 
l’assenza di viti a vista.

Ultra Dry System 
Die äußere Deckung ist unabhängig vom Dichtungssystem, um 
mögliche Infiltrationen bei Installation auf unebenen Oberflächen zu 
vermeiden. Das Zuschnappen der Deckung erfolgt ohne Schrauben.
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